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gab yid> bal ki6 lai6 cuab zaod gaod ho6 pid lui3 zongl dol ﬁ 1 When morning came, all the chief
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flb & A2 2k, W oE, L H K H B R . priests and the elders of the people conferred together against
Jesus in order to bring about his death. 2 They bound him, led
him away, and handed him over to Pilate the governor. 1 —K
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cul bhe6 yi5 e5 yous dai5 ji6 Skuab ya5 sol hongd diengb zui5 huil zul mol jil ke6 liao6 8sab zab ded ghin? ad . S : : : . - o : , ~ - | 3When Judas, his betrayer, saw that Jesus was condemned,
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ki4 cui6 zul gi4 sul mund ham6 jiongl le4 mun3 yi5 gongd wal bui4 pan6 bhed gul lieng6 yi5 lao5 hued the chief priests and the elders. 4 He said, “I have sinned by
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o7 G @ . 7 H O MM oRE . B B A B R FE R M K MR E o ’ S o ‘ o | in the temple, he departed; and he went and hanged
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gao3 b sl gid sul mnd ke kil bhimd a4 gong4 he6 dengd ki4 lanl cul nal e5 bel hiaml 8siul si6 bul . o S S o they are blood money.” 7 After conferring together, they
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ha6 hual 6 yin5 wui6 jel si6 ji6 bi4 lao5 hue5 e5 8ji3 can5 siong3 liaol ao5  yin5 ned de6 yongs hil bil foreigners. 8 For this reason that field has been called the
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9 Then was fulfilled what had been spoken through the
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o M W KM ESHE R T, “MMET =+ ER ¥, H W — whom some of the people of Israel had set a price, 10 and
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yab sol kia6 di6 zongl dol min6 jieng3d zongl dol mengd yib 1i1 si6 youd taid ongd mab yah sol . . - R - C - : . . 11 Now Jesus stood before the governor, and the governor
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11 BBk uh 2 OB omoAr o OB M (A B NI S HR #iK 11 BB fif v 76 48 B W ORo waoBOR M, MR RS K T ME 2 7 HE #f 2 , | asked him, “Are you the King of the Jews?” Jesus said, “You
gongd 1i1 gongd eb zul gi4 sul mun3 ham6 jiongl led mun3 sengd yid eb zuid jiongh 5 sib aod yib say so.” 12 But when he was accused by the chief priests and
WMo, ‘M. T RFEFEREIMAM E ZME MO IE AR OO, 31w e wx 41 P onbL re Wk %4 nh Fx &Y mE PAL wxk che 7 rx Y #15 rxi av | elders, he did not answer. 13 Then Pilate said to him, “Do
len6 hui5 dal longl bul hui5 dal pi5 lui3 zongl dol deb gab yi5 gongd il bhes 8tiad dio6 vins ned kongt st | PR B BT o 712 FE HCHD MM R 2 M WA 8 JR IR B BE %, Al 3 B % | you not hear how many accusations they make against
HoEEOE A B OF . 13 HE O B st oM R, R B OB MM OB E - - ‘ o ‘ S you?” 14 But he gave him no answer, not even to a single
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di6 jel ril e5 si3 aod yi5 jiaod guan6 leb zongl dol si6 ai4 wui6 gunb diongd sol aif sud hongb ji6 wuif giub . R . . S . . ) . . T . = | 15 Now at the festival the governor was accustomed to
. . L s R E _ N . . o PH 41t @ nE FOTX | By AXT Al PXL X 7 4 XU {ub &XL AXT T4 7 LTk | XL (IR )
15 76 8 H MR i, &K OBOE fl, BB RERERBE R RTER M — M 15 76 8 H M B R, ik IO ], 48 B R IS B S T 4 R N — fu release a prisoner for the crowd, anyone whom they
huan6  e6 dongd si3 yind ne0 wub ji6 wui6 yab si6 8miad giod vab sol 8sed bad lal bab e5 ol miengd jiaod wanted. 16 At that time they had a notorious prisoner, called
nwm. 16 % K, MA —fBE B MEHK, BECREHE L K| oo nk 7 &Y nh 1% 1 AU 1% 7 oniL 414 1% Lx  TIL 97 47 Y ¢ ¢ niL sx ux | Jesus Barabbas. 17 So after they had gathered, Pilate said to
jiongl eb giub huan6 gund diongd gud jiel zub aod pidb 1ui3 zongl dol de6 mengb yind nel linl ne0 bhel wal 7|t E(] . 16 Eé’ B% ’ 1’@ ﬂaﬁ ﬁ - 1j 1—{3 7?5 ’g HLI EB ﬁ* ’ ti e ?j e E,:J % ;g HG ﬁé them, “Whom do you want me to release for you,Jesus
oW B . 17 8 % R E 2%, KF OB BEH M MM, “RME R o S . o o ' | Barabbas or Jesus who is called the Messiah?” 18 For he
wui6 linl ned sud hongé due5 ji6 wui5  ba5 lal ba5 va5 sol yab si6 giud sed zud ya5 sol yi5 sin5 lai5 mieng .Eijt <s< ;[; %ug YA ;: ;E; N /2 &&1 Z,l VZ@L i; ”"jg F'% %; ;Fg . ;/'ﬁ ;F?i £ ;; * l‘ realized that it was out of jealousy that they had handed him
< 3 ~ AN . N N ==a i o 17 Z] 2 Z ) B An E /—; ’ :\“ . P . . .
B oM OB i B — £z, B R B OHS R E 2 Rt 3 HR R 2 7 18 A 0 E OB * ! o R AL » R over. 19 While he was sitting on the judgment seat, his wife
bel ya5 sol hong3 te6 gaol ho5 yi5 si6 wui6 liao6 ba6 langd wand do6 e5 wans gob zongl dol zef ji6 hual Sgual e5 S . . o o sent word to him, “Have nothing to do with that innocent
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man, for today | have suffered a great deal because of a
dream about him.” 20 Now the chief priests and the elders
persuaded the crowds to ask for Barabbas and to have Jesus
killed. 15 7EG H ke, (KIRIER], ARERE AR T ERE
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21 The governor again said to them, “Which of the two do

PXAT Y
21 M BB U A M ome . faE W oz b AR BB RO — AT o wm o om ok B A %, B W A2 b R M O3 R R I — fr 2 7 4 | you want me to release for you?” And they said ,”Barabbas.”
yin5 nel gongt ba5 lal bab pi5 1ui3 zongl dol de6 gongd anl nel val bhel rtus hed cul 1i4 22 Pilate said to them, “Then what should | do with Jesus
fb M RE . B R E . 7 22 B H A Bt oRE o, I B, R OE W B OE | L, e 97 AT 9y 21 a0 TAL X d41R ng 3y nv xe 14 ax r¢ 4x s wiz | who is called the Messiah?” All of them said, “Let him be
giud sed wud ya5 sol ned qun5 diong6 ghi6 kaod gang6 Ssial e5 gongd diengt si5 ji6 ge6 zongl s, BB . 7 22 R MR B A, B, 3K W T E B OB | crucified!” 23 Then he asked, “Why, what evil has he done?”
Roth R 7 OB R R OOR OB WM, 8 bR 23K v v - “ | But they shout all the more, “Let him be crucified!” 21 48§
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pi5 1ui3 zongl dol Skual Skua6 bhe5 niengd wui5 liel niengs ked bhe5 aid kais sil be6 dongl yib de6 ke6 liao6 jib . . e T S : . 24 So when Pilate saw that he could do nothing, but rather
N . N 2150 PXL X 35 35 X 3L XU 4] 1L FE X 14 IR T 14 XL kY 41X Y ne 1 Tt
24 H BB E R R B OB, w OUAEMMBES, MRET |y BEE RS S, AT R, fbhost & 7 — s | thata riot was beginning, he took some water and washed
gual zuid di6 gund diongd ghanl jiengd sel qiud gongd jel 1leb langd laob hued gab wal bhed guanl linl his hands before the crowd, saying, “l am innocent of this
oK, R OR M oA v F o, o, “EM N R M, BRI OB o IR |0 er s w18 s T ra PAT BE GE @n AIR TIE Gh AT X KRB 51 n, v | man’s blood; see to it yourselves.” 25 Then the people as a
ne0 zu6 hiengd hu6 jied bad zuand ted de6 yil zu6 huid dal yib yib lao6 eb sel youd wand4 hamb wanl eb 7J< ’ E ﬁ JZ]‘% i8] ﬁﬁ {516 %E‘ ’ éﬁ ’ “ fé f }\ /)iIE I, IR & ﬁ E% H 'T;B ﬂaﬁ Q whole answered "’His blood be on us and on our children!”
ME 7 & &I, 7 25 & 8 — %M &M, “fmMifmbd bt M W |26 S0 he released Barabbas for them; and after flogging
8gial sunl hub jied zongl dol de6 wui6 yind ne0 ga6 bab lal bab sud hongb ab gab yadb sol gaod kid diengd TIL 2 ;i ﬁé , <£ E; ”"j; ' g;[ F[%\ ’Q‘: %; « ?ﬂ; %Lj ‘E;']']é T[éf ]]Eé ;‘; {HF% ;: ;‘; ;F?j % Jesus, he handed him over to be crucified. 24 &%%@E‘%E
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zongl dol e sub biengl gab yab sol al gaod zongl bod guid b gund tuand longl laid wuid rio6 yib yind nel Sl mx e mil v e d 1y ma mxs ax we g exs nz 85 x84 by o mn ke 27 Then the soldiers of the governor took Jesus into the
27 B OB L& ko HE &K A OB M A, B O #oAR BE Ao 28 fth M| 57 s o &+ o o ED GR MB P 4w, % fE B [ 4% sk [ 4% fb. 28 fb {M Ji | governor's headquarters, and they gathered the whole

tual diao6 yid eb 8sl gab

Mo oAb X2, AR

ji6 8nial angdb ped pidb di6 yib sind siongd

— MR OAL M OB fh & ko

rend aob bhanl ji6 gual gind qi6 jiel siengd

29 R A% Hk — O M B R

CX Y 1 418 AL %4 41 D% #Y L Px 85 TX kF 1 Tie 1L 4 wE 4L

cohort around him. 28 They stripped him and put a scarlet

pE robe on him, 29 and after twisting some thorns into a crown,
§i6 1e5 guanb  he6 duad ¥i5 taos kal diengd  heb ji6 gi5 lo5 wid dif vi5 youb qivd  gel senl g6 di6 yi5 mine | 7@ A0OHY A MR, o fF AL MO AE b B B, 29 R M W — 28 W M T B | they put it on his head. They put a reed in his right hand and
— | &, JHfE AR BH R OTH o W — X M E M A F o, B A B M o , o o \ - o “ o o knelt before him and mocked him, saying, “Hail, King of the
jiengd  gongd bhan sui6  yous tai4 ong3 ongl yi5 tod cuid muad  keb hil gi5 1o wid pad yis | 00 CXT o CEOPTOETCEE AR ER LR A PR ET XA L P s BB TS Jews!” 30 They spat on him, and took the reed and struck
o, BE o, B Bk, M OK E ! 7 30 4F Mok MEoME, O K OE E I M B AR S L. B SO R A T B R B R oW, W him on the head. 31 After mocking him, they stripped him of
5 taod kab diaoh nong6 zub aoh gab angd ped tengd diaod youp gab yi5 gab di5 5 8sal gab yi5 pi5 siongd o . T s s Uy ey me ea " the robe and put his own clothes on him. Then they led him
MOBH . 31 Wl FE 2R, MALHE R OB, XHEMhBECoCmE aha b oo . BB, MK T L 7 0 4E A 11 oK, S W B R 4T Ak [ sH . 31w | away tocrucify him. 27 AE KL AR DGR T EIARL, 0
w5 a5 cuab yi5 kid diengd si5 ji6 geb [ A [l 47t . 28 Al AP B A A4S, AR — SHATAE P AE Atk B
Z @, WA R8T R saew rRav rAL sk mxe ale 1R av mv 9ol me 1ok Gu xy a1 rx & rx o oan ey | Do 29 SRRIR SRR, REARSRRTE. B
Z B, AL AR oW, XM A O K RSB R 2B, W b | EREAMA T, BT RT, B B RMRE!
30 fRAthnk e, SISO EATMAEERR . 31 BIR 218, 4
(u ”AJL‘ _ WDY‘ AR, XAt E SRS k. 248, Wi EET 7

T+ 7 4. .
yins ned cus lai6 o5 si5 a5 dul hed duf dio ji6 ge5 giod said mnd 5 se5 lind langd  yint ned deb giongs biel v e ws me  rx wlraal e e aie is mn me 11wt sn sr e uiaiuis ae | 32 As they went out, they came upon a man from Cyrene
32 i M oA B9 B R, B AF 8 E — fE o B OPT M R N Al M B SR | 5o g o s i W MR, IE WF BB P — {E M 2 P M 75 Mk A . A M st 9% 3@ | named Simon; they compelled this man to carry his cross. 33
yib ted yab sol Spaif si5 ji6 ged daod dal ku5 lo3 de5 o5 si5 aoh yi5 ned gab jiul lai5 camb liaot 8dal And when they came to a place called Golgotha (which
flrn B HR Bk K b o 4% . 33 R GEBE B M B0 Be iR, 34 M M &S W E B T OME | o o5 e a2 v iy A TR TR TR T 5Y nh sy w1z #1 41y 'se 2% | means Place of a Skull), 34 they offered him wine to drink,
jia5 ke6 hob yi5 liml  yi5 ji6 siongd  de6 bhe5 aid liml yil yin5 ned gab yi5 diengd si5 ji6 geb zu5 aob fir & MR8k 5 b 7 A . 33 B IE CEG M ML M0 BRI, 34 Mt M I E I T & | mixed with gall; but when he tasted it, he would not drink it.
ESME; fh— W, wOA E e, 35 M M 5T O R R, 35 And when they had crucified him, they divided his clothes
tivs qianl geb yi5 o5 Ssal hurs diaos a5 25 aos ben6 di6 hual zef le5  Skuad siul yi5 youb gab yis e | * 1’ N ﬁiy ”j?‘”'”* i EY b9V AV mIL 7P AT S /”\ % | among themselves by casting lots; 36 then they sat down
BB M S W T 362G EE M AT, B, 3 | TR R R AR L3S AR R ST R Z R A d kept watch over him. 37 Over his head they put
0 a6 16 yiD el stong6 hong! el 510 el 516 ed ol oo el ongd G139y #Y chE | TA Th A1kt L TR 715 PF 37 41 PXe TIY 5% PR 4Y I3 97 &Y the charge against him, which read, “This is Jesus, the King
S & R B oRx £, WE, “@EBEBRE K, MK E .7 Tl ES R 6 7 4% @ I E A T, B M. 37 W 4w 4 | of theJews.” 32 ATt ARG, GELF BB —{E 0 2P 7
RN AP A it At 5 R RS T 28 . 33 B TEEE LK IRy
mE PXU nIL TR PE EY KX FE Tk 3T 7 s Pk X IX %% Xk 1%, 34 fMARIE S T E4a A ", B
Mo & A m A sE By, R, “iE R, MK E. ‘Eo 35 fMARARE] T A% MG T 36 2

RABLEIRAATS, B pAt. 37 XA gR 4 BEAR B LT
Mg, “IERHEE, PIRE. 7
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rens a0 nengb e5 tol huid yab ga5 yi5 zed hui4 diengb sil ji6 ge6 yi6 le5 di6 yous ji6 loes di6 zed C R ) T SR R 38 Then two bandits were crucified with him, one on his
- 05 73X Sl HE X CU ¥ (L &Y | [ A VA 7ooyly | ke 78 IR | K& 7H TAT

38 AR M, WA kR OHE BB AR R K ST v R, A, AR |33, WO - EE B M — 4T 2 W, — fH ¢ &, — {H #£ /& . 39 | right and one on his left. 39 Those who passed by derided
giengd guib e5 langd de6 yo5 taod gi5 qiod yi5 gongl cui5 hui4 sin5 bhiod 8sa5 ril zu5 nai5 ki4 ki6 lai6 him, shaking their heads 40 and saying, “You who would
39 & i M N mb R OBH B K M 40 FE O, M B oM B = H Z W B E R |y uue cne omn aix 14 sx 41 Ti4 sy Paz SXUTAU PL ik 4% KIS & 3V 41% <] %% destroy the temple and build it in three days, save yourself!
6 w5 god givd g5 di5 bad  gal rd 1il si6 sind 5 Sgial ad siongs sil jib geb led laif a5 Ao N B HE B X oMb 40 B, O B M OB = R ZAOEEXR If you are the Son of God, come down from the cross.” 41 In
M, BHE K AIE! oK E2HHm 5 ¥, % +FRTERW. 7 4 S S o S the same way the chief priests also, along with the scribes
gangb yongd eb zul gi4 sul mun3 lend dongd sub gi6 mund hamb jiongl leb mun3 longl diaob hongl yil gong4 E?;]i é %; H:JE; é % L]é Ll{éY ;X ;,L" ; F% E?’i]i ;é‘ % #;(L ; ,L L;’; TW]:Y ;Z U|;] and eIders, were mocking him, Saying, 42 “He saved others;

- \ N N N N 7, H s ot R AR g , 1. 7 41 ) ) ) )
Fokk b, FEEEM, = R FLM M E M, & m R fh, o, % et L o he cannot save himself. He is the King of Israel; let him come
yi5 giud lang3 sual bul niengd giud gad did yi5 si6 yil siel liel ong3 siongd sib ji6 ge6 le4 lai6 mab . L ) . L . down from the cross now, and we will believe in him. 43 He

EXL IR 7l XY 7oonh H18 XL PX U] nh TE sk HL o onh nx 44 CTL kY FAT *Y

“« . , 2 PRI . =H 0 i Pass 2 Hn i , o X ' - N N N w . . . . . .
42 “ A N 1D A= < G = I N/ A - ) G < 7 B CT i L BORE Hb, O S B MM, 3B F E M A E % M, ¥ W L M, %, 42« 4 | trustsin God; let God deliver him now, if he wants to; for he
vanl de6 sind yi5 yib sind sin3  nab si6 wanb yi6  sin3 laib giud yi5 a5 yind wii6 yi5 gab di5 gongd b said, ‘1 am God’s Son.”” 44 The bandits who were crucified
b owt 5 Mk . 43 Ml fF FR s R BROR, AF A 0 flR W Fo A B O W8 B9 |y e we e i o a kv 2 1 ae mie wk sxe 7 ¢ w1y Tiv 45 nr  xe nn 412 | With him also taunted him in the same way. 38 A%, Wiffl
val si6 sind e5 8gial ad hil nengé o5 ga6 yi5 zed huid diengd si5 ji6 geb o5 tol huid ya6 gangb AN, BT AR B BES. 2L A% F. #+ 5% 28 F &, &M | ERBOEKT 52, —FEELA, —HEL. 39 Ki#EW
CERE M R . T 7 44 O OER MR AE Mk $T b R b HE W F NEHESHARE AR 40 F,  “HEBME —HZ NlZkERr, |
yong5 5 diaos nongd yi5 Tin %Y Y OTIh Ph o um 1 chE TXY Ph A% 41X kY Y IhoXU kY P 41 pxe x| RERE O R R ST e R RN, 7 41 [H]
BOHoW R fh . f6 Mo a3 fe A5 # s BUR B0 ORE L MO SRR BB R 2R W e e, mE s mAEZN, SWRE, W 4
o o o S o “HRN, AIARERLE Co A2 AT o 78+ 42 R 20K,

VA A kS 7 Y Sk KE KL &Y | [ A VA TooUlY “hE EX TU 14 XL Tk o7l

BratfEfth. 43 fhfEeh; 2B, MR, H A

D O O VO S O < < I s SN SN € e O € s =1 Y = N o .
O, CREMMRT. T 7 44 IR ERARE RS
2 s ey B - HE A9 [ A L A
W5 Al .
diong5 dao6 kai5 sid gui5 5 dua6 de5 ho6 o5 am6 liongl ze5 yil di6 gaod e5 bol 8sah diamd dai6 yo5 . - U : . R - ) 45 From noon on, darkness came over the whole land until
R N . BXL X 3H 7 BLOKE Y oAl a0 TU 5 HXL w4 | o4 TIY X LH 2lh Y udt LD
45 A B ah B K Mg BOEY OBE B, — H B M = B . 46 KA |45 b e pi s, O(E kM B TR OMS SE B, — H % F 4 = % . 46 K& % — | treeinthe afternoon. 46 And about three o’clock Jesus cried
8sa5 diamd e5 si5 aod ya5 sol duab 8sial giob yi5 li4 yi5 li4 le5 ma4 sal bal gi5 tand ni3 si6 with a loud voice, “Eli, Eli, lema sabachthani?” that is, “My
= B OR R fr o, HE AR OK B om, B M, A, mh W MO A BT T R | s ae 2 rn gk ooy L uis Ionl Lol wE oAy LY 9y (1 £33 » | God, My God, why have you forsaken me?” 47 When some
gongl val 5 sin3  wal e5 sind  wui6 hod hongd kid wad ji6 gal kieb di6 Shil al 5 lengd Stiel | A0 M FBF R, HEOER KR W, R ORD LR R, wh WK RE WO JE 77 2| of the bystanders heard it, they said, “This man is calling for
Ao, M oM, B M, B o EER? OV 47— M B R ON B . . ' ‘ ' S - ' Elijah.” 48 At once one of them ran and got a sponge, filled it
dio6 e gongd jil 165 langd del giod yil 1i6 gal nal siongs wib ji6 15 langd zaol kid ke ji6 ded i}‘%& g; 'Bﬁ’; f'; ;; ’E;;Jt f’{; XL 1”’ f; % ;; . ! le’: *Z_ ;f ;[ 7‘; 'E:’; ji %’; with sour wine, put in on a stick, and gave it to him to drink.
[T, @ o2 N ” P G/ “ ¢ A ’ ¢ A ’ 7: H & 1 747 — = Y t 13 . e . . .. .
2o, @ oiE B MW N & BLR R a8l L A — M N X =" f f s g = ™ | 49 But the others said, “Wait, let us see whether Elijah will
hail mi3  wund muanl sengd jiud  he§ di6 ji6 gi5 gel af siong5 ke ho6 yi5 linl gi5 tal langd youb gongd \ oo o o o -| come to save him.” 45 H/-F4h, BAR Ky BIGES, —
4 yIx ut pE KE By PR 414 Hlo41Y ny 7x 13X | K BL &4 lu %Y | 3X%
N 2‘ 5 iy 7 ) ) — I ) = /%A o ;H\: i 3 ENIE “ 2 N 9 & - ° é!‘ = B ) fi 2 ) “ 1,
WO, BEOW O W, T G i S E 4 fh g 49 fih N X G B, %o, B O W oL R . A8 A — i A Bk — g | BEMT=8. 46 KRR, HRAROCE Y il
danl Skuad mai2 ad Skuad yil 1i6 gal gaml 6 lai5 giu6 yi6 R, WhUREEAT e ? 7 RS, IR, IR, R
“HEFE R T, R MM EE R KA. FF onI3 W% ong LX% 41X Tk TH 1 &h 4% P FL 3V KU kY r# kY oAn 13 ub JBERI? 7 47 LRSS TRONTER], BiEE,  CIEMEALE
o, BEW OB OW . ME - RET L, EHMME . 40 HoAh AN X, AR, 7 48 B A — AN LE—RIgA, MERERTY,
BAE— R 7L, ZEHihg. 49 HA A XGE “SFBE T,
gL mL 5% 5% 1 41 41y TXU 49X TAL AF 1R &Y F ULF e s fieht . 7

“«

HE, BAUME A F & KA.
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ren5 aoh ya5 sol youb duab giod ji6 8sial 7aib yil cub hus ki5 205 ao5 de6 end ki6 ab dun6 513 sing s i e ik 1xar wie 1 vi s et w e a0 e o .| 50 Then Jesus cried again with a loud voice and breathed his
50 R M HE R S K o — B, o MR R o MECR T . ST, B | somrsp mpeR W koM — B, B — WO WR > 4% st W4 T . 51 48 By, | last. 51 At that moment the curtain of the temple was torn
bhio5 b bod bhol yous siongd gaod ha5 tiad siengd nengb bieng3 de6 jinb jio6 bangl bhun5 bhongh kuil kid in two, from top to bottom. The earth shook, and the rocks
B A o B B BN o W B o R, A B . 52 3E E B B, | niu ne ax ond 13 sk a4 TIY L 4L w1k 95 a1 wn 7w cnax 55 <1 Ttu axe 115 | were split. 52 The tombs also were opened and many bodies
gaid 76 sind dod kunb ki6 o5 si5 ted youb kie kib laif Jil b hob wal B acs  yind ned siongd bhund bhons | AU FE EOECBSON Mo W E o MR, A B . 5238 BB, W 2 {8 | of the saints who had fallen asleep were raised. 53 After his
B2 fE /M £ T B ok k. 53 RMEIE B, MM R ol E resurrection they came out of the tombs and entered the
o5 lai6  ggind ri6 8siad lai5  hogb gaid ze6 langd Skusb diob bad b5 Sdiud nial diacs Buad siud ¢ sub biengl | X TXL (4 AE 7okl ]R,%# <1 ﬁf ‘*4 fi”z L ”“,i“raj,ﬂ 1% 55 ”"‘“\ holy city and appeared to many. 54 Now when the
ok, # ON W E, EHRZEZ AN FE . KR EHEHE B TN K, el X0 X EER. S3EKE R 2R, RA R RE SR, & centurions and those with him, who were keeping watch
8kuad diob de5 jin6 yil jied gi5 tal e hen6 siong 8giab gal bhel sid longl  gong4 Jil le5 langd jins al si6 Co - S . T o / IR over Jesus, saw the earthquake and what took place, they
F O oM oE L L H M R, B & EK, #H oW, “EMAAZNRE K j;]; % ’ g; ;é ﬂg i % ”%j . 54 :1} ;; E 255 g - %i Eh‘t j; L]/]: ’ % ;TJ ;ﬁ % pl | were terrified and said, “Truly this man was God’s Son!" 50
sind 5 Sgial ad SRR HRSR SR — 2, 1 — IR 2 AR S 1 51 I,
Mg 2o WIOC RY aE TIB TIk TIY aE 4% L AR AT BE GE A kh nE F‘ [RRY PR AT % B BB N RN . MR, A 52 SHELBK
Ko HoAb By BLOR, W OfR B, KO, “E M OANE K E MK R T | REEEEEN TN ER. 53 BIREEZE, 1'&1!33’“
WE R, BAWE, BRAZANER. 54 ARREEET
N, BIHEO LA R, A2, #aE, <&M
NER R R 7
gl a6 wi6 z02 langd dif kal hengh €5 sol zaid kuat diaod yind ne0 yil dif siongd gab lil 114 gind diaod yab sol Fe Wl AU Guomh P 414 0% hE Al CE 35 ke EY mh 1 XL A1V A1 AL Kb w14 LK 55 Many women were also there, looking on from a
55 # mk L & N fE B OIE T B OE /N Il = N 71 D | B S| HE 0K ) oo 4 s fr 4 A 76 % 35 0 M7 B 2 . b M — B O i A R B % HE #f | distance; they had followed Jesus from Galilee and had
05 qied gongs jiel yi5 gi5 diongl wub mab les maid diel len3  jaml mul su5 hamb yol se6 hul e5 mal ma5 ya6 giod provided for him. 56 Among them were Mary Magdalene,
m H ft & fh. 56 H o FHIEE M E, &8 MAFREGEBE M| e o g ey G exe 1R a4l nE m w13 wn nx 7 re uk Le tx cme oy ny 1e 41z | and Mary the mother of James and Joseph, and the mother
nal 165 yab deb sib jiel bid de5 taid tai6 moH Bt A it . 56 Horh A MG O B fE E , S L R A E K B WUt | of the sons of Zebedee. 55 HI& i A\ FE BRI H T B 2
WO, o o2 W K K. o S AP — ELAE IR R PR 25 R Sk M B kAR fth . 56 A E S REE
B A TS, 5 G AR R AR A Y SIS R, g R R B OKOK.
WO, w2 M K K.
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Taiwanese Mandarin English
8til amb wib ji6 led siongd yal 1i4 mel si3 lai3 5 wub 8ji5 langh giod zed yol sed hul yab sif yad sol PR 3k el a el T e me 13 s an s mxe e o 57 When it was evening, there came a rich man from
57 K M, Al 18 AR SR ok MR B LI >N O PR (W 15 73 K W, OB XS kM OE 8O MY # 2 HB @ [ | Arimathea, named Joseph, who was also a disciple of Jesus.
mn do3 zu5 yil yi5 kid cui6 pi3 luid zongl dol yao5 giud ya5 sol zongl dol de6 miengb liengh ga6 58 He went to Pilate and asked for the body of Jesus; then
Ml %8 2 — o 584 % - & & & B & K 5 & M 7 88 WA & T BY (u Bk 21 AU TAL AX 14 (IR 1% LX pxL ax 41% niL #iL 2y 7« | Pilate ordered it to be given to him. 59 So Joseph took the
sis ted hob yib yol se4 hul keb diob si5 ted ke6 ji6 8dius giengd ki4 mi5 bob gab yi5 baos ge4 ki5 laib Z —. 58 fth X K OH AR OB Ok OHB fik 2 | body and wrapped it in a clean linen cloth 60 and laid it in
O s . SO E RSB T o, & B EE % 60 his own new tomb, which he had hewn in the rock. He then
he6 di6 yi5 ga5 di5 5 sind bhund bhongh lai5 el si6 yi5 gab di5 di6 ens jio6 lai6 mind jiol cub lab A% o ;j; ;i;é &; ;; }; ;ﬁ ;L ;é €5 WILonig ok a6 /é % o % 6o g rolled a great stone to the door of the tomb and went away.
WMAEM B DB H E OE E, KEMAECSHES A FE T B H KM, ° o 7 S 61 Mary Magdalene and the other Mary were there, sitting
lend liac6 ji6 ded dua6 jio6 tao3 dol diao5 bhun5 bhong5 e5 meng3 ven5 a5 116 kuil ma5 le5 maid diel len3 hamb o o L R . opposite the tomb. 57 KHf, H—{HRHEREEGRPEFEN
NSRRI ORI B N R N W R I T R, RGP . 58 fh TR
liengd ji6 wui6 mal 1le5 de6 ze6 di6 bhun5 bhong5 duid mind SKHBERI 78S AR E idr &4 B84, 59 AYEE RIS
oA R st A AE BT O ROH | . SXF 4Y P EX Ak #X Th nx che nh 4% rR 41 5% nY w1 n% aE 418 rE Al | oy | B, FE SRR C R R 60 JRAEM B ORI
WKk A BHEMEEEMNM, A% . 613 B IEMEE N R — I | E IAMACHESEmBEARN. Mt — K H0HE

W13 PRE 7F CL nx gxL nln

R S R T T

BRI, LR . 61 FHREEAEM AN S — LIS Rk
AATE S SE T

de6 ghi6 ril yab de6 si6 zunl bi6 ril eb ged ji6 ril

62 5 — H, that 2 % HH Mk 13,

pib lui3 zongl dol jiengd gngd senl sengl wanl gi4 diel hil le5 mo6 bai3 giud sed zud yal wab diao3 e5
B OMOE AT e3 RE, Ot A, Brad /8 M OB M Rt kB E F
gong4 8sab ril zub aod wal e6 ki5 lai6 8qial miengb liengd gab6 bhund bhngd nongb diel leb gob
i, = HZ®, Rl k. 645

di6 gaod de6 8sab ril na6 8mu6 si6 anl nel yib €5 mund dod kel niengd gab yib taod ke6 zaod

H A H =H:%5 A~ &K, fbm M s e (A T SO

langd gongd yi5 siongd si4 ki6 e5 langd lai6 mind wad dengb lai6 a6

NGEE o, b AR SE X N E WO

yil e5 yal gel kal 1i6 haib pid lui3 zongl dol de6 gong4d
— B OE BB F . 7 65 ¥ H A& B o,
de6 ki4 gab yidb yong6 diel 8kuad4 linl ne0 bhel znl 8zual led go6 de6 anl 8zual led gob
MEMmE F R OE KM EE B B HNE B ERE.

wuib zed hui4 ki4 ga6 bhunb bhongd eb jio6 taod hongl ki6 laib

wAEK EmE ZE N A B H B KR,

zul gi4 sul mund hamb hual rui6 sel langd gud jiel gaod
F &R M A B A

rend aoh gab jiongd

ed kid pen6 bhel bib deb
B & 12 KM OB OEOE A
wub sub biengl dong4 giengl wuib
ALt & ¥ %
yind ne0 de6 hamb giengl
66 it M #t M &

yongb diel leb gob
I3 A .

IRk € 1R 7P Bxh AU @ chE oal L £15

WKk, o 2 g H MR K,

ISR TR P ERSL PaT TS 7L XE nb 0l pE o3y 4

B M OB BT 63 R, e, RME G BB MO e

X FPXT L% &% & TR XT TAL L1 4%

L oniL
e &, ‘= R 2%, g kHE. 645

¥ onk nl LB 1B TR TE mE TAY Y hE b kX 5E 3L Y £V £% PR

HAEE =K &8 8 &, ft K M4 R L,

EY XL L (u cmE ah 41 nlB rAE AU 45 4

oo b fE E KON E T OWE [l R T

TX% %1 Th 21 A0 PAL X MIX ut

BOEE. 7 oes OB OE MM, “HMA

IXL T pE 35 %31 nh 14 PhonY h4 KX MR Ph onY ha KX

oA OERMEE B EE B E B E R

DR TL T AF WAL Atk GX

;
2O A B HE R R, FOFE M

nh rE CY @OX\ Tl

ST U RS R PN |

¢k g% 4R 7

s PXU TR HE
B & R

&

~

Y onL 1R FE AL AU

766 flt 1 omt AOE O — F X

gL qu Al 24

BX TAT TAE kE

CE

{ LA BXL

EE S

218 14 21 9l |

W B EOLOER

2y

62 The next day, that is, after the day of Preparation, the
chief priests and the Pharisees gathered before Pilate 63 and
said, “Sir, we remember what that impostor said while he
was still alive, ‘After three days | will rise again.” 64 Therefore
command the tomb to be made secure until the third day;
otherwise his disciples may go and steal him away, and tell
the people, ‘He has been raised from the dead.” And the last
deception would be worse than the first.” 65 Pilate said to
them, “You have a guard of soldiers; go, make it as secure as
you can.” 66 So they went with the guard and made the
tomb secure by sealing the stone. 62 2 _H, Wil Z%EMH
FIRE—H,  EESEPTA A N SRR 2 R T ARET 63 A,
“ORAE, BracARRE B MR IR RS, C=HZ
1%, REHH. ~ 64 S SHAEEFGAER, —HIE=
H: HAEEEL M6 T aeAnflfir =L, SRR AR SR NG,
ML RN BIHEEAR 7o 7 38 B4R I S LG B — (A
EBEBEE. 7 65 KEMAEHE, RME L E L,
MEHEFEERMEEEAEHEREDE . 66 Tt
DIk ES S NP AETE Sy S X2 i
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and sib ril guid aod liengb ji6 jiul kaib sid mal leb mai4 diel len3 hamb liengb ji6 led mal led ki4 8kuad bhund o . . . = . ! . . s . . . . .
- _— PR i WORE W M R R — O E: B M 5 0TI @ (XE TX BIL 1 W% 3F 7 nYH) A At opIs TEoAIL 1 G Y plo(uogh Ch X j
1% 8 H & &, L G R 5 R Hli g A%, % — MG, BEEEENS — M5EE:EHE. | = l
bhongb tol rend ji6 leb duab de6 jin6 yind wui6 wub ji6 wui6 tend dong3 lai3 e5 tend sud lai3 geb jiob ti'103 sal ﬁ U 1 After the Sabbath, as the first day of the
oo 2R K, — M K E BA—f K % R R KRG A B EX %1 K& Av Al Eh Ih XU IR 1 X\ KI5 kK A% ChE k1B 7 5% 97 7 &% EAL 3F IAC
kuil 266 di6 diengl guan3 yi5 5 yangd 76 Ssiub siaml dens  8sa2 kob be6 diel 8siub sed giengl wis 8gial | 2 R A, — i K Hb & B A — AL R R R KR RS A BH OHE B, A% | week was dawning, Mary Magdalene and the other Mary went to see
M, 2 7%E TH & . 3/ & & WA &, g m B FH. 4 2 B the tomb. 2 And suddenly there was a great earthquake; for an angel
yil de6 jin4 gal pi6 pi6 cuad 8siub si4 ki6 siod siang3 ten5 sud sual gal 702 langd gongd linl ne0 ;f I g % Ezji 1% % Té; ]Z% Qj Z]Q Eé g Ei]i }'g; T;j Lg XE I ?é ;ﬂ:ﬂ ”ﬁ'lj; of the Lord, descending from heaven, came and rolled back the stone
ENN - N . « t «» 3 i 7] A, ZA N = . 4 = #oE ) :‘
fh, WU R O K K fE, 8 XK M 1B . 5 K ff AR L N FE o, PR M e = L and sat on it. 3 His appearance was like lightening, and his clothing
lai5 cui6 hongd diengd sib ji6 geb 5 yah sol yib bhed dif jial yi5 yil giengd kib lai6 ab d6  8siub yi5 sol . - . . . . . S o white as snow. 4 For fear of him the guards shook and became like
Y A% TIL L 4 1 Ik %13 7 (uk &4 3u AL 41k 31 onh 4% w4 4\ alL PP WY
y (\ I E ;ﬁf\ ) N R is ) %m ! ) i‘ N N 2 « > i “ id;
s A A 1 B e S O i I 7S fts AN £ B filn B & & &k T g R b BT R, BT — K. 5 R fE Al MR A A, WO sk ko 4T oo dead men. 5 But the angel said to the women, “Do not be afraid; |
gongd eb lai3 8kuad yib ded eb sol zaib renb aod 8gual gind ki4 gab yi5 e5 munb do3 gongd yi5 youd know that you are looking for Jesus who was crucified. 6 He is not
Ao, R, B MBI AE . 7TRRKRE R K& M &G C At w18 LN Y O9x PE wE 81 Y 1 1L (1 4% e DIR TIh £ Ixe ub cuE e =5 | here; for he has been raised, as he said. Come, see the place where he
sid ki5 lai6 a6 jin5 al di6 linl ned zu5 jiengd gaod gab 1il 1id di6 hial linl ne0 niengs Skuad diof yi5 BOHE k. 6 fth AN £ 8 £, & & &k T, m & M BT B M . 2K, & | lay. 7 Then go quickly and tell his disciples, ‘He has been raised from
o ok T, B FAEMRMZ B B omoR R, O AARM BE F OB M. the dead, and indeed he is going ahead of you to Galilee; there you
jel deb si6 wal bhel tuan hof lind ned 5 wuib £ kL HE o4l Ck 93 PR 6B TAF (U (4 LA EY A nh #X £V 1% 4 L 4% At 85 onz | will see him! This is my message for you” 1 %25 13815, B —JE R
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